
V4 MIL/LEO S&W M&P OPTIC MOUNTING PLATE - SIG SAUER ROME 01
PRO MOUNTING PLATE FOR S&W M2.0 BLACK

A Duty-Ready Optics Mount Designed for Your Red-Dot-Ready Smith &
Wesson Pistol

RDS-equipped handguns are here to stay, and you can enhance your
red-dot-equipped Smith & Wesson handgun by adding a C&H Precision V4
MIL/LEO Optics Mounting Plate to your gun. This dedicated design is made to
enhance the strength of this critical connection point between your optic and
handgun, giving you a more durable weapons platform. Each C&H Precision V4
MIL/LEO Optic Mounting Plate designed for use on Smith & Wesson pistols is
machined from 6061 aluminum and treated with a hard-anodized finish. The
plates are equipped with two recoil posts, and all of the company's V4 plates
come with replaceable T-posts made from stainless steel. The plates are secured
with Torx head screws designed for the best possible retention. Each plate fits
Smith & Wesson M1.0 and M2.0 pistols and will accommodate the following
optics: Trijicon RMR, Trijicon SRO, Holosun 407C, Holosun 407C V2, Holosun
507C, Holosun 507C V2, Holosun 508T, Holosun 508T V2.  

Attributes

Name: SIG SAUER ROME 01 PRO MOUNTING PLATE FOR S&W M2.0 BLACK
Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS
Product no.: 100043493
Mfr. No.: SWMP-R1P-975
Color: Black
Fits / Used For: Sig Sauer Romeo 1
Make: Smith & Wesson
Model: M&P M2.0
Weight: 0.2 lbs
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die V4 MIL/LEO S&amp;W
M&amp;P OptikMontageplatte

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P OptikMontageplatte von C&amp;H
Precision Weapons. Diese Montageplatte wurde entwickelt, um die Verwendung von Rotpunktvisieren auf Ihrer
Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0 Pistole zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile der Montageplatte unbeschädigt und korrekt montiert sind.
Verwenden Sie die Montageplatte nur mit den empfohlenen Optiken, um sicherzustellen, dass die Stabilität
und Sicherheit gewährleistet sind.
Halten Sie die Montageplatte und die dazugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.
Achten Sie darauf, dass die Montageplatte nicht überlastet wird, um Beschädigungen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen für die verwendeten Optiken und Ihre
Waffe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montageplatte nur in Verbindung mit Smith &amp; Wesson M1.0 und M2.0 Pistolen.
Achten Sie darauf, dass die TorxSchrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montageplatte auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie die Montageplatte nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder unsachgemäßer
Montage feststellen.
Wenn Sie Zweifel an der Sicherheit der Montageplatte haben, wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
TorxSchraubendrehers.
Montage:

Entfernen Sie die Abdeckung der Waffe, falls vorhanden.
Platzieren Sie die Montageplatte auf der vorgesehenen Stelle der Waffe.
Richten Sie die Löcher der Montageplatte mit den Gewindelöchern der Waffe aus.
Setzen Sie die TorxSchrauben ein und ziehen Sie sie gleichmäßig fest, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Optik anbringen:
Montieren Sie die kompatible Optik gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und den Sitz der Optik auf der Montageplatte.

Sicherheitsüberprüfung:
Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert ist.
Testen Sie die Stabilität der Montageplatte, indem Sie leicht auf die Optik drücken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montageplatte und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass Sie keine Teile in der Umwelt zurücklassen, um mögliche Gefahren für Tiere und
Menschen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit und Nutzung der V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P OptikMontageplatte
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien
befolgen und bei Bedarf professionelle Unterstützung in Anspruch nehmen.
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V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optic Mounting Plate
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optic Mounting Plate designed for Smith &amp;
Wesson M2.0. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the proper use and
installation of your optic mounting plate. Your safety and satisfaction are our top priorities.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle the mounting plate and your firearm with care to prevent accidents.
Keep the mounting plate and all components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mounting plate for signs of wear or damage before each use.
If you experience any issues with the mounting plate or your firearm, cease use immediately and seek
assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the mounting plate with Smith &amp; Wesson M1.0 and M2.0 pistols.
Ensure that the optic you are using is compatible with the mounting plate. Compatible optics include:

Trijicon RMR
Trijicon SRO
Holosun 407C
Holosun 407C V2
Holosun 507C
Holosun 507C V2
Holosun 508T
Holosun 508T V2

Always tighten the Torx head screws securely to ensure the mounting plate is properly attached.
Avoid overtightening screws, as this may damage the plate or the firearm.
Do not modify the mounting plate or use it in any way that is not recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including a Torx screwdriver.

Installation:

Remove any existing optics or mounting plates from your Smith &amp; Wesson M1.0 or M2.0 pistol.
Align the C&amp;H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate with the mounting holes on your pistol.
Insert the Torx head screws through the mounting plate into the corresponding holes on the pistol.
Use the Torx screwdriver to tighten the screws until secure. Do not overtighten.

Mounting the Optic:

Follow the manufacturer's instructions for your specific optic to attach it to the mounting plate.
Ensure that the optic is securely mounted and properly aligned.

Final Check:

Inspect the installation to confirm that the mounting plate and optic are securely attached.
Conduct a function check of your firearm to ensure it operates correctly with the new mounting plate.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the mounting plate becomes damaged or is no longer usable, dispose of it in a responsible manner,
following local waste disposal guidelines.
Do not dispose of the mounting plate in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optic Mounting Plate, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your product.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your V4
MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optic Mounting Plate. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour la Plaque de Montage
d'Optique C&amp;H Precision V4 MIL/LEO

Introduction
Merci d'avoir choisi la plaque de montage d'optique C&amp;H Precision V4 MIL/LEO pour votre pistolet Smith &amp;
Wesson M&amp;P M2.0. Ce document vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de procéder à l'installation et à
l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant d'installer la plaque de montage.
Ne touchez pas à la gâchette lorsque vous manipulez le pistolet.
Gardez la plaque de montage hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de la plaque de montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la plaque de montage ou le pistolet sans l'avis d'un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des optiques compatibles avec la plaque de montage C&amp;H Precision V4 MIL/LEO.
Ne dépassez pas le poids recommandé pour les optiques afin de garantir la sécurité et la performance.
Assurezvous que toutes les vis de fixation sont correctement serrées avant chaque utilisation.
Ne laissez pas la plaque de montage exposée à des conditions extrêmes (chaleur, humidité, etc.) qui
pourraient l'endommager.
Si vous remarquez des mouvements ou des jeux dans la plaque de montage pendant l'utilisation, arrêtez
immédiatement l'utilisation et vérifiez l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre pistolet est déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx.

Installation de la Plaque de Montage

Retirez le capuchon de protection de la glissière de votre pistolet.
Alignez la plaque de montage C&amp;H Precision V4 MIL/LEO avec les trous de montage de la
glissière.
Insérez les vis à tête Torx fournies dans les trous de la plaque de montage.
Serrez les vis de manière uniforme pour éviter tout déséquilibre. Ne serrez pas excessivement.

Installation de l'Optique

Placez votre optique (par exemple, Trijicon RMR, Holosun 507C, etc.) sur la plaque de montage.
Suivez les instructions spécifiques du fabricant de l'optique pour le montage.
Assurezvous que l'optique est solidement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Vérification Finale

Vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé avant d'utiliser le pistolet.
Effectuez un test de fonctionnement dans un environnement sécurisé pour vous assurer que la plaque
de montage et l'optique fonctionnent correctement.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas la plaque de montage dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et des composants
électroniques.
Si la plaque de montage est endommagée, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur son
élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site de sécurité
approprié de l'UE pour des informations sur les rappels et les produits dangereux.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo della Piastra di
Montaggio Ottica V4 MIL/LEO C&amp;H Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra di Montaggio Ottica V4 MIL/LEO C&amp;H Precision per la tua pistola Smith &amp;
Wesson M&amp;P M2.0. Questa guida fornisce istruzioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e seguendo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la piastra di montaggio ottica in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati che la piastra sia installata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e l'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi Torx.
Verifica che la tua pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0 sia scarica e in sicurezza.

Installazione della Piastra:

Rimuovi il copriottico dalla tua pistola.
Posiziona la piastra di montaggio ottica C&amp;H Precision sulla base dell'ottica della pistola.
Fissa la piastra utilizzando le viti a testa Torx fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.
Controlla che la piastra sia saldamente fissata e non si muova.

Installazione dell'Ottica:

Segui le istruzioni del produttore per installare l'ottica (es. Trijicon RMR, Holosun 507C).
Assicurati che l'ottica sia correttamente allineata e fissata.

Uso:

Prima di utilizzare l'arma, verifica che la piastra e l'ottica siano correttamente installate.
Effettua un test di funzionamento in un luogo sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali metallici.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale del produttore o
contattare un rappresentante autorizzato.



Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Piastra di Montaggio Ottica V4
MIL/LEO C&amp;H Precision. Segui queste istruzioni e linee guida per massimizzare la tua sicurezza e la
funzionalità del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup płyty montażowej C&amp;H Precision V4 MIL/LEO. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa i instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z płyty montażowej.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że płyta montażowa jest prawidłowo zamontowana przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać płyty montażowej samodzielnie.
Stosuj się do zaleceń producenta dotyczących montażu optyki.
Unikaj używania płyty montażowej w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jej integralność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śruby Torx.
Sprawdź, czy płyta montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Montaż:

Zdejmij wszelkie osłony z pistoletu Smith &amp; Wesson.
Umieść płytę montażową na odpowiednim miejscu na pistolecie.
Użyj śrub Torx do przymocowania płyty montażowej. Upewnij się, że są one odpowiednio dokręcone.
Zamontuj optykę zgodnie z instrukcjami producenta optyki.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy płyta montażowa jest dobrze zamocowana.
Regularnie kontroluj połączenie między optyką a pistoletem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Płyta montażowa i jej komponenty powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne zasady dotyczące recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Podsumowanie
Dzięki przestrzeganiu powyższych wskazówek bezpieczeństwa, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym
użytkowaniem płyty montażowej C&amp;H Precision V4 MIL/LEO. Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest
najważniejsze. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optiikkaasennuslevy
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optiikkaasennuslevyn käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että asennuslevy on kunnolla kiinnitetty ennen laukaisemista.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysruuveja (Torxpäisiä) asennuksessa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Ole varovainen, kun käsittelet optiikkaa, jotta vältät naarmuuntumisen tai vaurioitumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Tarkista, että asennuslevy on puhdas ja ehjä.

Asennus

Poista kaikki vanhat kiinnitykset pistoolista.
Aseta asennuslevy pistoolin liitoskohtaan.
Kiinnitä asennuslevy Torxpäisillä ruuveilla tiukasti, mutta varo ylivenyttämästä.
Varmista, että levy on tasaisesti kiinnitetty ja ettei siinä ole liikettä.

Optiikan kiinnitys

Seuraa optiikan valmistajan ohjeita optiikan kiinnittämiseksi asennuslevyyn.
Tarkista, että optiikka on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Varmista, että optiikka on säädetty oikein ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta normaalin kotitalousjätteen kanssa.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu tuotteen verkkosivustoon.
Varmista, että saat oikeaa ja ajankohtaista tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro montážní
desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO pro pistole Smith &amp; Wesson
M&amp;P M2.0. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění optických zařízení na
vaši pistoli. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosíme vás, abyste se seznámili s následujícími
pokyny a bezpečnostními informacemi.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že montážní deska je správně nainstalována a zajištěna před použitím zbraně.
Pravidelně kontrolujte montážní desku a upevnění pro zajištění jejich správného stavu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti instalací nebo použitím, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací zkontrolujte, zda je vaše pistole čistá a suchá.
Používejte pouze doporučené optiky, aby se předešlo poškození montážní desky nebo zbraně.
Nepoužívejte montážní desku, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy se ujistěte, že jsou všechny šrouby pevně utaženy před každým použitím.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Ujistěte se, že je pistole Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0 vybitá.
Odstraňte všechny příslušenství, které by mohly bránit instalaci montážní desky.

Instalace montážní desky:

Umístěte montážní desku na určené místo na pistoli.
Použijte dodané šrouby s Torx hlavou k upevnění montážní desky na pistoli.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně utaženy, ale dejte pozor, abyste je nepřetáhli.

Instalace optiky:

Umístěte optické zařízení na montážní desku podle pokynů výrobce optiky.
Ujistěte se, že je optika správně umístěna a zajištěna.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a zda montážní deska a optika neprojevují
žádné známky pohybu nebo uvolnění.

Pokyny pro likvidaci
Montážní desku a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu; zjistěte, zda existují speciální sběrná místa pro elektronické nebo
kovové odpady.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na místní prodejce nebo odborníka na
zbraně, který vám poskytne potřebnou pomoc.



Děkujeme, že jste si vybrali montážní desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní použití vašeho produktu.


